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1.

INFORMACE O
BEZPECNOSTI

Pro vlastni bezpecnost a
za ucelem fadneho fungo-
vani pfistroje prosime,
abyste sipredjehoinstala-
ci a zprovoznenim pozor-
né precetli tuto prirucku.
Tuto pfirucku je tfeba
uchovavat stale spolu s
fistrojem, atoiv pripadé,
Ze pfistroj bude poskytnut
nebo prodan tfetim oso-
bam. Je dulezité, aby se
uzivatelé seznamili s ves-
kerymi funkCnimi a bez-
Eecnostnl’mi charakteristi-
ami pfistroje.
Pripojeni kabell musi pro-
vést kompetentni technik.
Vyrobce neni odpovédny za
pripadné Skody zpusobené
nespravné provedenouinsta-
laci Ci nespravnym pouziva-
nim pfistroje.
Minimalni bezpecnostni
vzdalenost mezi varnou plo-
chou a odsavaci digestori je
650 mm (nékteré modely mo-
hou bﬁt nainstalovany do niz-
§ivysky; viz odstavec tykajici
se provoznich rozméru a in-
stalace).
Jestlize je vnavodukinstalaci
plynového sporaku uvedena
vetSi vzdalenost nez vyse
uvedena, je tfeba to vzit v
uvahu.
Zkontrolujte, zda sitové na-
péti odpovida hodnotam uve-
denym na Stitku uvnitr diges-
tore.

Vypinaci zafizeni musi byt
nainstalovana do pevného
systému v souladu s predpisy
o elektroinstalaci.
U pfistroju tfidy | zkontrolujte,
zda je sit domaciho napajeni
vhodné& uzemnéna.
Pripojte di%estof k dymniku
pomoci trubice o minimalnim
priméru 120 mm. Trasa vy-
paru musi byt co nejkratsi.
Musi byt dodrzeny vSechny
normy tykajici se odvodu
vzduchu.
Nepfipojujte odsavaci diges-
tor ke kominum, které odva-
deéji zplodin% ze spalovani
(napf. kotle, kominy apod.)
Pokud je digestor pouzivana
v kombinaci s neelektrickymi
pristroji (napf. plynovymi),
musi byt v mistnostizaruceno
dostateCné vétrani, aby ne-
mohlo dojit k navratu plyno-
v?';ch zplodin. Jestlize je ku-
chynska digestor pouzivana
v kombinaci s pfistroji, které
nejsou napajeny elektrickym
proudem, zaporny tlak v mist-
nostinesmibytvyssinez 0,04
mbar, aby nemohlo dojit ke
zpétnému nasavani vyparU
do mistnosti, kde se nachazi
digestor.
Vzduch nesmi byt odvadén
pfes potrubi pouzivané pro
odvod vyparu ze spalovacich
zafizeni fungujicich na plyn
nebo najina paliva.
Pokud je napajeci kabel po-
Skozen, jeho vyménu muze
Brovédét pouze vyrobce ne-
o jeho servisni technik.
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* Pfipojte zastrCku do zasuvky
odpovidajici normam a ve
snadno pristupné poloze.

» Pfi realizaci technickych a
bezpe&nostnich rozmérd pro
odvod vyparu je tieba peclivé
dodrzovat predpisy stanove-
né mistnimi organy.

UPOZORNENI: Pred in-
stalaci digestore odstran-
te ochranné folie.

* Pouzijte pouze Srouby a spo-
jovacl material vhodného ty-
pu pro digestof.

UPOZORNENI: nebude-li
provedenamontazSroubl
nebo upevnovacich zafi-
zeni podle tohoto navodu,
mohlo by vzniknout ne-
bezpecli zasazeni elektric-
kym proudem.

* Nepozorujte pfimo optickymi
pristroji (dalekohledem, Ilu-
pou....).

« Pod kuchynskou digestori
nepfipravujte flambované po-
krmy, je zde nebezpeci poza-
ru.

« Tento pfistrojmize byt pouzi-
van détmi ve véku nad 8 let a
osobami se snizenymi psy-
cho-fyzicko-smyslovymi
schopnostminebo bez patfic-
nych zkuSenosti a znalosti,
ﬁokud jsou pod peclivym do-

ledem nebo byly sezname-
ny s pokyny k pouziti pfistroje
bezpe&nym zplsobem a ro-
zumi jeho rizikim. Zkontroluj-
te, zdg sidétinehraji s pfistro-
jem. Cisténi a udrzba, které
maji byt vykonavany uzivate-
lem, nesmi byt provadény
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détmi, pokud nejsou pod do-
hledem.

« Déti musi byt pod dohledem,
kontrolujte, aby si nehraly s
pristrojem.

» Pristroj nesmi byt pouzivan
osobami (v€etné déti& se sni-
zenymi pchho-fyzic 0-smy-
slovymi schopnostmi nebo s
nedostateCnymi zkuSenost-
mi Ci znalostmi, s vyjimkou
pripadu, kdy jsou pod dosta-
teCnym dohledem a byly do-
stateCne pouceny.

A Pfistupné ¢asti mohou pfi

pouzivanivarnych pristro-
Ju dosahovat vysokych
teplot.

» Vycistéte a/nebo vymeénte fil-
try po uvedené dobé (nebez-
pecCi vzniceni). Ridte se od-
stavcem Udrzba a Cisténi.

« Pokud je digestof pouzivana
soucasné s plynovymi pfi-
stroji nebo pfistroji, které pou-
Zivaji néjaké Liné palivo, v
mistnostimusi bytvhodné vé-
trani (neaplikuje se napfistro-
je, které pouze vypoustéji
vzduch do ml’stnostigl

« Symbol Z ha vyrobku nebo
na jeho obalu oznacuje, ze
vyrobek nemuze byt zlikvido-
van jako normalni domaci od-
pad. Vyrobek, ktery mabytlik-
vidovan, musi byt odevzdan
do specializovanych sbéren
pro recyklaci elektrickych a
elektronickych komponentu.
Tim, ze se ujistite o fadném
provedeni likvidace tohoto
vyrobku, prispéjete k zabra-
néni pfipadneho negativniho



dopadu na zivotni prostredi a
na zdravi osob, ktery by moh-
la mit nespravné provedena
likvidace. Podrobnéjsi infor-
mace o recyklaci tohoto vy-
robku ziskate na obecnim
uradé, v mistnim podniku pro
sbér domaciho odpadu nebo
v obchodé, kde jste vyrobek
zakoupili.

2. POUZITI

Odsavaci digestof je navrzena vyluc-
né pro domaci pouziti, k odstrafiovani
pachu z kuchyné.

Nikdy nepouzivejte digestof k jinym
ucelim nez k tém, pro které je urce-
na.

Nikdy nenechavejte pod digestofi pfi
chodu vysoky plamen.

Sefidte intenzitu plamene tak, aby byl
nasmérovan pouze na dno varné na-
doby a ujistéte se, aby neslehal po je-
jich stranach.

Kontrolujte fritovaci hrnce b&éhem po-
uzivani: pfili§ zahraty olej by se mohl
vznitit.

3. CISTENi A UDRZBA

Uhlikovy filtr nelze myt ani regenero-
vat, ale je tfeba ho vymeénit zhruba po
kazdych 4 mésicich pouzivani nebo v
pfipadé potfeby i Castéji (W).

=

+ Tukové filtry musi byt CiStény kazdé 2
meésice provozu nebo Castéji v pfipa-
dé velmi intenzivniho pouzivani a Ize
je myt v mycce nadobi (Z).

- Cistéte digestof vihkym hadiikem a
neutralnim tekutym cisticim prostied-
kem.

» Pro Cisténi vné&jsi a vnitini ¢asti odsa-
vace par nepouzivejte vyrobky na ba-
zi alkoholu nebo silikonu.

Pokud je vyrobek nebo néktera z jeho

¢asti vyrobena z nerezové oceli, pouzi-

vejte k Cisténi specialni neabrazivni pro-
stfedky a pfi Cisténi dodrzujte linie saté-
nového povrchu.
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4. OVLADACIPRVKY

O 1, 2 3 2 O %, F
A B C D E F G H
Tlacitko |Stisknuti Funkce Kontrolka led
tlacitka
A Kratké V/ypne motor. -
B Kratké Zapne rychlost na jednicku. Rozsvicené/
Zhasnuté.
Dlouhé Funkce 24h Blika.
Aktivuje/Deaktivuje motor v rezimu Vymény vzduchu 24h. Tato
funkce nastavi motor na prvni rychlost, kterd umozriuje odsavani s
intervalem 10 minut on a 50 minut off.
Deaktivuje se stisknutim téhoz tlacitka nebo vypnutim motoru.
c Kratké Zapne motor na dvojku. Rozsvicené/
Zhasnuté.
D Kratké Zapne motor na trojku. Rozsvicené/
Zhasnuté.
E Kratké Zapne motor na Intenzivni 1 rychlost. Blika  1krat za
sekundu.
Tato rychlost {e Casové omezena na 10 minut. Po uplynuti této dob:
se systém automaticky navrati na rychlost, ktera byla zvolena pred-
tim. Dojde-li k jeji aktivaci s \g'Pnutym motorem, po uplynuti této do-
by systém pfejde do reZimu OFF.
Deaktivuje se stisknutim libovolného tlacitka rychlosti nebo vypnu-
tim motoru.
Dlouhé Zapne motor na Intenzivni 2 rychlost. Zablika 1krat kazdé
0,5 sekundy.
Tato ryghlostg‘e Casové omezena na 6 minut. Po uplynuti této dob
se systém automaticky navrati na rychlost, ktera byla zvolena pred-
tim. Dojde-li k jeji aktivaci s \g'?nutym motorem, po uplynuti této do-
by system pfejde do reZimu OFF.
Deaktivuje se stisknutim libovolného tlacitka rychlosti nebo vypnu-
tim motoru.
F Kratké Funkce Delay Rozsvicené/
Zhasnuté.
Aktivuje/deaktivuje funkci Delay, opozdéné automatické vypnuti mo-
toru a’systému osvétleni po 30'minutach.
Nelze ji aktivovat, pokud je aktivni funkce Intenzivni nebo 24H.
Deaktivuje se stisknutim téhoZ tlagitka nebo vypnutim motoru.
G Kratké Kratké stisknuti: Svétlo ZAP - Stfedni svétlo - Svétlo VYP. -
Dlouhé (se zapnuty-|Chcete-li cyklicky ménit teplotu svétla, provedte dlouha oddélend|-
mi svétly) stisknuti (5 krokl“}s.
To umoziuje ménit ton svétla mezi teplym* a ,studenym®.

74




H Kratké Provede se reset alarmu nasyceni filtra.

V&echny  kontrolky
led tfikrat zablikaji.

Dlouhé Aktivuje/deaktivuje alarm uhlikovych filtri.

Alarm  aktivovany:
véechnY kontrolky
led zablikaji 2krét.

Alarm deaktivovany:
véechnY kontrolky
led zablikaji 1krat.

Signalizuje alarm nasyceni kovovych tukovych filtri a nutnost jejich
gmytl’t. Tento alarm se spusti po 99 hodinach skuteného provozu
igestore.

Kontrolky led F a C
blikaji.

Signalizuje alarm nas?;ceni, uhlikového pachového filtru. Tento
alarm se spusti po 200 hodinch skute¢ného provozu digestofe.

Kontrolky led F a D
blikaji.

5. OSVETLENI

Pro vyménu kontaktujte oddéleni
technického servisu (,Pro nakup se
obratte na oddéleni technického ser-
visu®).
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1. INFORMACIJE O
SIGURNOSTI

@ Radi vlastite sigurnostiiis-
Fravnog radauredaja, mo-
imo da paZljivo procCitate
ovaj priru¢nik prije instala-
cije i stavljanja uredaja u
funkciju. Ove upute uvijek
drzite uzuredaj, Cakiuslu-
Caju ustupanjailiprijenosa
trecim osobama. Vazno je
da su korisnici upoznatisa
svim karakteristikama ra-
daisigurnosti uredaja.

A Spajanje elektri¢nih vodo-
vamora obavitikompeten-
tni tehnicki strucnjak.

* Proizvodac se ne moze sma-
trati odgovornim za eventual-
ne Stete koje proizlaze iz ne-
Eravilne instalacije ili nepri-

ladnog koriStenja uredaja.

« Minimalna sigurnosna uda-
lienost izmedu povrSine za
kuhanje i usisne nape je 650
mm (neki modeli mogu se in-
stalirati na manju visinu; po-
gledajte dio koji se odnosi na
radne dimenzije i instalaciju).

* Ako upute za instalaciju plin-
skog stednjaka odreduju ve-
¢u udaljenost od gore nave-
dene, potrebno je uvaziti.

* Provjerite da mrezni napon
odgovaraonom naznacenom
na plocici s tehnickim podaci-
ma koja se nalazis unutrasnje
strane nape.

» Glavni izolatori moraju biti in-
stalirani u fiksnom uredaju u
skladu s propisima o sustavi-
ma ozicenja.
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Zauredaje razredall, provjeri-
te da ku¢na mrezZa napajanja
ima odgovaraju¢e uzemlje-
nje.

Spojite napu na dimnjak po-
mocu cijevi minimalnog pro-
mjera 120 mm. Put kojim pro-
lazi dim mora biti $to je mogu-
Ce kraci.

Moraju se postovati svi propi-
si koji se odnose na ispust
zraka.

Ne spajajte usisnu napunadi-
mnjake koji odvode dim od iz-
garanja (npr. kotlova, kami-
na, itd.).

Ako se napa koristi u kombi-
naciji s neelektricnim uredaji-
ma (npr. uredajima na plin),
mora biti osiguran dovoljan
stupanj prozracenosti u pro-
storiji radi sprjeCavanja vra-
¢anja toka ispusnih plinova.
Kad se kuhinjska napa Koristi
u kombinaciji s uredajima ko-
je ne napaja elektricna ener-
gija, negativni tlak u prostoriji
ne smije prelaziti 0,04 mbara
kako bi se izbjeglo da napa
ponovno usisa dim u prostori-
Ju.
Zrak se ne smije odvoditi kroz
odvodnu cijev koja se koristi
za ispust dima od uredaja sa
izgaranjem koje napaja plin ili
druga goriva.

Ako je kabel napajanja oste-
¢en mora ga zamijeniti proi-
zvodac ili tehni¢ar servisne
sluzbe.

Spojite utika¢ u uticnicu tipa
koji odgovara vazec¢im zako-
nima i nalazi se na dostu-
pnom mjestu.



+ U vezi tehnicCkih i sigurnosnih
mjera koje treba postovati u
veziispustanjadima, vaznoje
Bail'ivo se pridrzavati odred-

i lokalnih viasti.
AUPOZORENJE: prije in-
staliranja nape, uklonite

zastitne folije.

 Koristite samo vijke i sitni ma-

terijal tipa koji odgovara napi.
UPOZORENJE: manjka-
va instalacija_ vijaka ili
sredstava za ucvrscivanje
u skladu s ovim uputama
moze uzrokovatiopasnost
od elektri¢nih udara.

* Ne gledajte izravno optickim
instrumentima (dvogled, po-
vecalo...).

* Ne flambirajte ispod nape:
moze doci do pozara.

* Ovajuredajmogu koristitidje-
cane mladaod 8godinaioso-
be sa smanjenim psihofizic-
kim i senzoriCkim sposobno-
stima ili nedovoljnim isku-
stvom i znanjem samo ako ih
se nadgleda i uputi u koriste-
nje uredaja na siguran nacin
te upozna s opasnostima koje
to podrazumijeva. Pobrinite
se dasedjecaneigrajus ure-
dajem. Ciscenje i odrzavanje
ne smiju obavlﬁati djeca, osim
ako ih se nadgleda.

* Nadgledajte djecu i pobrinite
se da se neigraju s uredajem.

* Ovaj ureda& ne smiju koristiti
osobe (u Ijuc":u#'uci djecu)
smanjenih psihofizickih i sen-
zorskih sposobnosti ili nedo-
voljnog znanja, osim akoih se
pazljivo ne nadzire i instruira.

A Dostupni dijelovi mogu se
jako zagrijati tijekom kori-
stenje Stednjaka

» Odistite i/ili zamijenite filtre
nakon naznacenog razdoblja
(opasnost od pozara). Pogle-
dajte dio Odrzavanje i CiSCe-
nje.

* U prostoriji treba osigurati od-
govarajucu ventilaciju kada
se napa upotrebljavaistodob-
no s uredajimakoji koriste plin
ili druga goriva (ne odnosi se
na uredaje koji ispustaju sa-
mo zrak natrag u prostoriju)

» Simbol i na proizvodu ili na
njegovu pakiranju oznacava
da se proizvod ne smije odla-
gati kao uobicajeni kucanski
otpad. Proizvod koji je za ot-
pad mora se predati u odgo-
varajuci centar za prikuplja-
nje 1 reciklazu elektricnih i
elektroni¢kin  komponenti.
Brigom za pravilno odlaganje
proizvoda, pridonosi se sprje-
Cavanju potencijalnih nega-
tivnih posljedica za okoli$ i za
zdravlje, koje bi inaCe mogle
proiziCi iz neodgovarajuceg
odlaganja. Za detaljnije infor-
macije o reciklazi ovog proi-
zvoda, kontaktirajte gradski
ured, lokalnu omunalnu
sluzbu Cistoce ili trgovinu u
kojoj ste kupili proizvod.

2. UPORABA

Usisna napa osmisljena je isklju€ivo
za kuénu uporabu s namjenom ukla-
njanja mirisa od kuhanja.

» Nikad ne koristite napu za svrhe dru-
gacije od onih za koje je osmisljena.
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Nikad ne ostavljajte visoki plamen is-
pod nape kad je ona u funkciji.
Podesite intenzitet plamena na nadin
da ga usmijerite isklju€ivo prema dnu
posude za kuhanje, osiguravajuci ta-
ko da ne izlazi sa strana.

Friteze je potrebno stalno nadzirati ti-
jekom koriStenja: zagrijano ulje se
moze zapaliti.

3. CISCENJEI

ODRZAVANJE

Filtar s aktivnim ugljenom nije ni pe-
riv, niti ga je moguée obnoviti i mora
se zamijeniti otprilike svaka 4 mjese-
ca rada ili ¢eSce u slucaju vrlo inten-
zivne upotrebe (W).

w
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 Filtri za mast moraju se Cistiti svaka 2

mjeseca rada ili ¢eSc¢e u slucaju vrlo
intenzivne uporabe i mogu se prati u
perilici posuda (Z).

» QOcistite napu vlaznom krpom i neu-
tralnim teku¢im deterdzentom.

» Za vanjsko i unutarnje CiS¢enje nape
izbjegavajte alkoholna ili silikonska
sredstva.

Ako je proizvod ili jedan njegov dio izra-

den od nehrdajuceg Celika, za Ciscenje

koristite posebne neabrazivne proizvo-
de i tijekom CiSéenja slijedite linije saten-
ske zavrSne obrade.




4. KONTROLE

O 1, 2 3 = O ¥, F
A B C D E F G H
Tipka |Pritisak na|Funkcije Led
tipku
A Kratki Gasi motor. -
B Kratki Pali motor pri prvoj brzini. Ukljucenofiskljuce-
no.
Dugi Funkcija 24 sata Treperi.
Aktivira/deaktivira motor u 24h reZimu za razmjenu zraka. Ova funk-
cija postavlja motor na prvu brzinu koja omo%uéuje usisavanje s in-
tervalom od 10 minuta ukljucen i 50 minuta iskljucen.
Deaktivira pritiskom iste tipke ili isklju€ivanjem motora.
c Kratki Pokre¢e motor u drugoj brzini. Ukljucenofiskljuce-
no.
D Kratki Uklju¢uje motor na tre¢oj brzini. Ukljucenoliskljuce-
no.
E Kratki UkljuCuje motor na Intenzivnoj brzini 1. Treperi 1 u sekundi.
Ova brzina ograni¢ena je na 10 minuta. Po isteku vremena sustav
se automatski vraca na prethodno odabranu brzinu. Ako se aktivira
s iskljucenim motorom, nakon isteka vremena prebacuje se u nacin
ISKLJUCENO.
IskljuCuje se pritiskom na bilo koju tipku brzine ili gaSenjem motora.
Dugi UkljuCuje motor na Intenzivnoj brzini 2. Treperi 1 put svakih
0,5 sekundi.
Ova brzina ogranicena je na 6 minuta. Po isteku vremena sustav se
automatski vraca na prethodno odabranu brzinu. Ako se aktivira s
isklju¢enim motorom, nakon isteka vremena prebacuje se u nacin
ISKLJUCENO.
IskljuCuje se pritiskom na bilo koju tipku brzine ili gaSenjem motora.
F Kratki Funkcija odgode Ukljuéenofiskljuce-
no.
Aktivira/deaktivira funkciju Odgoda, odgodeno automatsko iskljuci-
vanje motora i sustava osvjetljenja nakon 30 minuta.
Ne moZe se aktivirati ako je aktivna funkcija Intenzivna ili 24H.
Deaktivira pritiskom iste tipke ili isklju€ivanjem motora.
G Kratki Kratki pritisak: Svjetlo ukljuceno - srednje svjetlo - svjetlo iskljuéeno. |-
Dugo (s upaljenim|Za promjenu temperature svjetla na ciklicki nacin, vrSite duge odvo- |-
svjetlima) jene pritiske (5 koraka).
To vam omoguéuje da mijenjate ton svjetlosti izmedu "toplog" i
"hladnog".
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H Kratki Vrsi se resetiranje alarma zasicenja filtara. Sve LED diode trep-
¢u 3 puta.
Dugi Aktiviranje/deaktiviranje alarma filtera s aktivnim ugljenom. Alarm aktiviran: sve

LED diode trepéu
dvaput.

Alarm__ deaktiviran:
sve LED diode trep-
¢u jednom.

Signalizira alarm zasicenja metalnih filtara za mast i potrebu za nji-
hovim pranjem. Alarm se aktivira nakon 99 sati stvarnog rada nape.

LED diode F i C tre-
pere.

Signalizira alarm zasicenja filtra mirisa s aktivnim ugljenom. Alarm
se aktivira nakon 200 sati stvarnog rada nape.

LED diode F i D tre-
pere.

5. RASVJETA

e Za zamjenu se obratite servisnoj
sluzbi (,Za kupnju se obratite servi-
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snoj sluzbi*).




@ Upozoméni! Pred zahajenim instalace si
prectéte bezpeénostni informace v uzi-
vatelské prirucce.






2 120 mm
2 150 mm
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